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INSTRUMENTO  DE  ENMIENDA  A  LA  CONSTITUCIÓN

DE  LA  UNIÓN  INTERNACIONAL

DE  TELECOMUNICACIONES*
(GINEBRA, 1992)

con las enmiendas adoptadas por la
Conferencia de Plenipotenciarios (Kyoto, 1994)
y por 
la Conferencia de Plenipotenciarios (Minneápolis, 1998)

(Enmiendas adoptadas por la
Conferencia de Plenipotenciarios (Marrakech, 2002))

____________________

PARTE  I  –  Prefacio

En virtud y en aplicación de las disposiciones pertinentes de la Constitución de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Ginebra, 1992), con las enmiendas introducidas por la Conferencia de Plenipotenciarios (Kyoto, 1994) y por la Conferencia de Plenipotenciarios (Minneápolis, 1998) y, en particular, de su Artículo 55, la Conferencia de Plenipotenciarios de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Marrakech, 2002) ha adoptado las enmiendas siguientes a dicha Constitución:

CAPÍTULO  I

Disposiciones básicas

ARTÍCULO  8
La Conferencia de Plenipotenciarios
	MOD   51
PP-98
	c)
de conformidad con las decisiones adoptadas en función de los informes a que se hace referencia en el número 50 anterior, establecerá el Plan Estratégico de la Unión y las bases del presupuesto de la Unión, y fijará los correspondientes límites financieros hasta la siguiente Conferencia de Plenipotenciarios después de considerar todos los aspectos pertinentes de las actividades de la Unión durante dicho periodo;

	MOD   58A
PP-98
	jbis)
adoptará y enmendará el Reglamento general de las conferencias, asambleas y reuniones de la Unión;


ARTÍCULO  9

Principios aplicables a las elecciones y asuntos conexos

	(MOD)   61
	a)
los Estados Miembros del Consejo sean elegidos teniendo en cuenta la necesidad de una distribución equitativa de los puestos entre todas las regiones del mundo;

	MOD   62
PP-94
PP-98
	b)
el Secretario General, el Vicesecretario General y los Directores de las Oficinas sean elegidos entre los candidatos propuestos por los Estados Miembros en tanto que nacionales suyos, de que sean nacionales de Estados Miembros diferentes y de que, al proceder a su elección, se tenga debidamente en cuenta una distribución geográfica equitativa entre las diversas regiones del mundo; de que también se tengan en cuenta los principios expuestos en el número 154 de la presente Constitución;

	MOD   63
PP-94
PP-98
	c)
los miembros de la Junta del Reglamento de Radiocomunicacio​nes sean elegidos a título individual entre los candidatos propuestos como nacionales suyos por los Estados Miembros. Cada Estado Miembro podrá proponer un solo candidato. Los miembros de la Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones no serán nacionales de los mismos Estados Miembros que el Director de la Oficina de Radiocomunicaciones; en el momento de su elección se ha de considerar debidamente la necesidad de una distribución geográfica equitativa entre las regiones del mundo y los principios consignados en el número 93 de la presente Constitución.

	MOD   64
	2
El Convenio contiene disposiciones sobre vacantes, toma de posesión y reelegibilidad.


ARTÍCULO  10
El Consejo

	(MOD)   66
	
2)
Cada Estado Miembro del Consejo designará una persona para actuar en el mismo, que podrá estar asistida de uno o más asesores.

	SUP*   67
	

	MOD   70
PP-98
	
2)
El Consejo examinará las grandes cuestiones de política de las telecomunicaciones, siguiendo las directrices generales de la Conferencia de Plenipotenciarios, a fin de que las orientaciones políticas y la estrategia de la Unión respondan plenamente a la evolución de las telecomunicaciones.

	ADD   70A
	
2bis
El Consejo preparará un informe sobre la política y la planificación estratégica recomendada para la Unión, con sus repercusiones financieras, usando datos concretos preparados por el Secretario General conforme al número 74A siguiente.


ARTÍCULO  11
La Secretaría General

	MOD   74A
PP-98
	b)
preparará, en consulta con el Comité de Coordinación, y proporcionará a los Estados Miembros y a los Miembros de los Sectores la documentación que pueda ser necesaria para la elaboración de un informe sobre las políticas y el Plan Estratégico de la Unión, y coordinará la aplicación de ese Plan; dicho informe se comunicará a los Estados Miembros y a los Miembros de los Sectores para su examen durante las dos últimas reuniones ordinarias programadas del Consejo que precedan a una Conferencia de Plenipotenciarios;


CAPÍTULO  II

El Sector de Radiocomunicaciones

ARTÍCULO  14
La Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones

	MOD   95
PP-98
	a)
la aprobación de reglas de procedimiento, que incluyan criterios técnicos, conformes al Reglamento de Radiocomunicaciones y a las decisiones de las Conferencias de Radiocomunicaciones competentes. El Director y la Oficina utilizarán estas reglas de procedimiento en la aplicación del Reglamento de Radiocomunicaciones para la inscripción de las asignaciones de frecuencias efectuadas por los Estados Miembros. Las administraciones podrán formular observaciones sobre dichas reglas, que se elaborarán de manera transparente y, en caso de desacuerdo persistente, se someterá el asunto a la siguiente Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones;


ADD
CAPÍTULO  IV A
ADD
Métodos de trabajo de los Sectores

	ADD   145A
	
La Asamblea de Radiocomunicaciones, la Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones y la Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones podrán establecer y adoptar los métodos de trabajo y procedimientos que consideren oportunos para gestionar las actividades de sus respectivos Sectores. Estos métodos de trabajo y procedimientos deberán ser compatibles con la presente Constitución, el Convenio y los Reglamentos Administrativos y, en particular, con los números 246D a 246H del Convenio.


CAPÍTULO  V

Otras disposiciones sobre el funcionamiento de la Unión

ARTÍCULO  28
Finanzas de la Unión

	MOD   159D
PP-98
	2ter
Los gastos ocasionados por las conferencias regionales a que se refiere el número 43 de la presente Constitución serán sufragados:

	ADD   159E
	a)
por todos los Estados Miembros de la región de que se trate, de conformidad con su clase contributiva;

	ADD   159F
	b)
por todo Estado Miembro de otras regiones que haya participado en tales conferencias, de conformidad con su clase contributiva;

	ADD   159G
	c)
por los Miembros de los Sectores y otras organizaciones autorizadas, que han participado en tales conferencias, de conformidad con las disposiciones consignadas en el Convenio.

	MOD   161E
PP-98
	
4)
Teniendo en cuenta el proyecto de Plan Financiero enmendado, la Conferencia de Plenipotenciarios determinará lo antes posible el límite superior definitivo del importe de la unidad contributiva y fijará una fecha que deberá estar comprendida en la penúltima semana de la Conferencia de Plenipotenciarios, en la que, por invitación del Secretario General, los Estados Miembros deberán anunciar la clase de contribución que elijan definitivamente.



ARTÍCULO  32
	MOD
	Reglamento general de las conferencias,
asambleas y reuniones de la Unión

	MOD   177
PP-98
	1
El Reglamento general de las conferencias, asambleas y reuniones de la Unión adoptado por la Conferencia de Plenipotenciarios se aplicará a la preparación de conferencias y asambleas, a la organización del trabajo y a los debates de las conferencias, asambleas y reuniones de la Unión, así como al procedimiento de elección de los Estados Miembros del Consejo, del Secretario General, del Vicesecretario General, de los Directores de las Oficinas de los Sectores y de los miembros de la Junta del Reglamento de Radiocomunicaciones.

	MOD   178
PP-98
	2
Las conferencias, las asambleas y el Consejo podrán adoptar las reglas que juzguen indispensables para complementar las del Capítulo II del Reglamento general de las conferencias, asambleas y reuniones de la Unión. Sin embargo, dichas reglas adicionales deben ser compatibles con las disposiciones de la presente Constitución y del Convenio, así como con el citado Capítulo II; las adoptadas por las conferencias o las asambleas se publicarán como documentos de las mismas.


CAPÍTULO  VII

Disposiciones especiales relativas
a las radiocomunicaciones

ARTÍCULO  44
Utilización del espectro de frecuencias radioeléctricas
y de la órbita de los satélites geoestacionarios
y otras órbitas

	(MOD)   195
	1
Los Estados Miembros procurarán limitar las frecuencias y el espectro utilizado al mínimo indispensable para obtener el funcionamiento satisfactorio de los servicios necesarios. A tal fin, se esforzarán por aplicar, con la mayor brevedad, los últimos adelantos de la técnica.


CAPÍTULO  VIII

Relaciones con las Naciones Unidas, otras organizaciones internacionales y Estados no Miembros

ARTÍCULO  50
Relaciones con otras organizaciones internacionales

	MOD   206
	
A fin de contribuir a una completa coordinación internacional en materia de telecomunicaciones, la Unión debería colaborar con las organizaciones internacionales que tengan intereses y actividades conexos.


CAPÍTULO  IX

Disposiciones finales

ARTÍCULO  55
Enmiendas a la presente Constitución

	MOD   224
PP-98
	1
Los Estados Miembros podrán proponer enmiendas a la presente Constitución. Con vistas a su transmisión oportuna a los Estados Miembros y su examen por los mismos, las propuestas de enmienda deberán obrar en poder del Secretario General como mínimo ocho meses antes de la fecha fijada de apertura de la Conferencia de Plenipotenciarios. El Secretario General publicará lo antes posible, y como mínimo seis meses antes de dicha fecha, esas propuestas de enmienda para informar a todos los Estados Miembros.

	MOD   228
PP-98
	5
En los casos no contemplados en los puntos anteriores del presente artículo, que prevalecerán, se aplicará el Reglamento general de las conferencias, asambleas y reuniones de la Unión.


ARTÍCULO  58
Entrada en vigor y asuntos conexos

	MOD   238
	1
La presente Constitución y el Convenio, adoptados por la Conferencia de Plenipotenciarios Adicional (Ginebra, 1992), entrarán en vigor el 1 de julio de 1994 entre los Estados Miembros que hayan depositado antes de esa fecha su instrumento de ratificación, aceptación, aprobación o adhesión.


PARTE  II  –  Fecha de entrada en vigor

Las enmiendas contenidas en el presente instrumento entrarán en vigor, conjuntamente y en forma de un solo instrumento, el 1 de enero de 2004 entre los Miembros que sean parte en la Constitución y en el Convenio de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Ginebra, 1992) y que hayan depositado antes de esa fecha su instrumento de ratificación, aceptación o aprobación del presente instrumento o de adhesión al mismo.

____________________

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, los Plenipotenciarios respectivos firman el original del presente instrumento de enmienda a la Constitución de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Ginebra, 1992), con las enmiendas adoptadas por la Conferencia de Plenipotenciarios (Kyoto, 1994) y por la Conferencia de Plenipotenciarios (Minneápolis, 1998).

En Marrakech, a 18 de octubre de 2002
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Por Canadá
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Lino DAN

Por la República de Colombia
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Mgomri OUMARA
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Por Costa Rica
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Por la República de Côte d'Ivoire
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Por la República de Djibouti
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John S. ACHULIWOR
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Alfredo ESTRIPLET
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Por la República de la India
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Lukman HUTAGALUNG
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Aidan HODSON

Por Islandia 
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Por el Estado de Israel

Moshe A. GALILI
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Giorgio NALIN
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Hiromi SATO

Por el Reino Hachemita de Jordania

Afram J. JAMAL-DENIAN

Por la República de Kenya

Nakhali WAOPEMBE

Francis W. WANGUSI

Christopher KEMEI

Vitalis K. OLUNGA

Mercy W. WANJAU

Por el Estado de Kuwait

Abdulkarim  H. SALEEM

Hameed H. ALQATTAN

Yacoub S. SABTI

Por el Reino de Lesotho

Mamphono KHAKETLA

Tseliso MOKELA

Taelo KHABELE

Thabiso G. MASIA

Por la República de Letonia

Karlis BOGENS

Adolfs JAKOBSONS

Kaspars TOLSTIKS

Por la Jamahiriya Árabe Libia Popular y Socialista

Alamin H. HASSAN BEK
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Por el Principado de Liechtenstein

Frédéric RIEHL
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Por la República de Lituania
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Por Luxemburgo

Anne BLAU

Por la República de Madagascar

Haja Nirina RAZAFINJATOVO

Por Malasia

Amarjit SINGH
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Por la República de Maldivas
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Por Malta

Martin SPITERI
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Taïeb BENNANI
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David A. GROSS
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Leonel LÓPEZ CELAYA
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Por los Estados Federados de Micronesia

Sharon D. JAHN
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Andrei UNTILA

Por Mongolia
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Por la República de Mozambique

Ema María SANTOS CHICOCO
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Por la Unión de Myanmar

Kyi THAN
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Por Nepal

Mukunda Sharma POUDYAL

Keshab Bahadur SHAH

Mahesh Prasad ADHIKARI

Por la República del Níger

Aboubakar SOULEY

Mamoudou ABDOULAYE
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Por la República Federal de Nigeria

Esther G. GONDA

Abdulmumini MAHDI

Bernadette E. EDEM

John U. ZINNA

Usman M. HASSAN

Por Noruega
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Por la República de Uganda
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Godfrey KIBUUKA
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Simon BUGABA
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Por la República Islámica del Pakistán
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Muhammad Ahmad KAMAL
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Por la República de Panamá
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Pedro VALDIVIA MALDONADO
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Bogdan ROZYCKI

Jerzy CZAJKOWSKI
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José Manuel TOSCANO

Maria Luísa MENDES

Por el Estado de Qatar
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Mohamed Jamil Ahmed MULLA

Fareed Y. KHASHOGGI
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Michael GODDARD

Malcolm JOHNSON

Por la Federación de Rusia

Leonid REIMAN

Por la República Rwandesa

Abraham MAKUZA

Por la República de San Marino

Michele GIRI

Por el Estado Independiente de Samoa

Mette J. KONNER

Jørn JENSBY

Por la República Democrática de Santo Tomé y Príncipe

José Manuel TOSCANO

Por la República de Senegal

Ibou NDIAYE
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Sin Liang CHEAH
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Nikolaj SIMIC

Por la República Socialista Democrática de Sri Lanka
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Por la República Sudafricana

Lyndall F. SHOPE-MAFOLE
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Marianne TRESCHOW

Por la Confederación Suiza

Marc FURRER

Frédéric RIEHL

Por la República de Suriname
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Edmund Ch. NEUS


Por el Reino de Swazilandia

Mzwandile R. MABUZA

Por la República Unida de Tanzanía

Abihudi N. NALINGIGWA

Por la República del Chad

Cheik GAMANE
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Soudy HALIBOU

Por Tailandia
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Por la República Togolesa
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Por el Reino de Tonga
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Por Túnez
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Por Turquía

O. Faruk KOÇAK
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Por la República Oriental del Uruguay

Juan José CAMELO ABELEIRA

Por la República Bolivariana de Venezuela

Layla MACC ADAN

Por la República Socialista de Viet Nam

Nguyen Thanh HUNG

Por la República del Yemen
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Por la República de Zambia

David KAPITOLO
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Por la República de Zimbabwe
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*	Conforme a la Resolución 70 (Rev. Marrakech, 2002) de la Conferencia de Plenipotenciarios, relativa a la incorporación de una política de género en la UIT, los instrumentos fundamentales de la Unión (Constitución y Convenio) se considerarán exentos de connotaciones de sexo.





